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Indholdsfortegnelse

Manual til installation, sikker brug og vedligeholdelse
Tillykke med dit valg af et gasopvarmet badekar Brilliant! Vi er stolte over at tilbyde et produkt,
der kan skabe mange dejlige øjeblikke for dig og dine nærmeste. Denne manual er udarbejdet
for at guide dig gennem hvert trin i installation, brug og vedligeholdelse af badekarret. Ved at
følge anvisningerne sikrer du badekarrets sikkerhed og holdbarhed.

1.Sikkerhedsforskrifter
2.Efter levering
3.Montering af badekar
Start af gasvarmer
Sluk gasvarmeren
4.Vedligeholdelse af badetønden
Vedligeholdelse af badetønden (forts.)
Åbent køb
Kontaktoplysninger

1. Sikkerhedsforskrifter
Generelle sikkerhedsanvisninger
Efterlad aldrig børn uden opsyn i eller i nærheden af badekarret. En voksen skal altid overvåge brugen af
badekarret. Lås altid badekarrets låg, når det ikke er i brug, for at forhindre uautoriseret adgang.
Brug aldrig badekarret alene – sikkerhed kræver altid selskab.
Sikkerhed ved brug
1. Vandtemperatur

Den anbefalede badetemperatur er mellem 37–40 °C for raske voksne.
Temperaturen må aldrig overstige 40 °C, da dette kan forårsage helbredsproblemer.
Kontroller altid vandets temperatur, før nogen træder ned i badet.
For børn eller ved badning i mere end 10 minutter anbefales en lavere temperatur.

2. Sundhedsrelaterede risici
Gravide og personer med hjerteproblemer, diabetes eller kredsløbsbesvær bør konsultere en læge, før de
bruger badekarret.
Personer med sår eller infektioner bør ikke bruge badekarret, da varmt vand kan stimulere bakterievækst,
hvis kemikaliebalancen ikke er korrekt.

Indtag af alkohol og stoffer
Indtag af alkohol, stoffer eller visse lægemidler kan føre til svimmelhed, bevidstløshed eller drukning og bør
undgås før eller under badning.

Overophedning og dehydrering
Undgå langvarig eksponering for høje temperaturer, da dette kan forårsage svimmelhed, kvalme eller
bevidstløshed.
Sørg altid for at have adgang til drikkevand under badning for at undgå dehydrering.

3. Forebyggelse af ulykker
Glasforbud: Brug ikke glas i eller omkring badekarret. Plastglas anbefales for at undgå skader på personer og
badekarret.
Ingen dykning eller hop: Badekarrets dybde er ikke tilstrækkelig til at tillade dykning eller hop.
Glidefare:

Badekarret skal placeres på et skridsikkert underlag med god dræning.
Informér gæster om risikoen for at glide. Ved offentlige bade skal advarselsskilte opsættes.
Forbud mod indendørs brug.

Skader og defekter
Kontroller badekarrets tilstand før hver brug.
Brug ikke badekarret, hvis nogen del er ødelagt eller beskadiget. Reparationer skal kun udføres af
autoriseret personale.
Brug ikke badekarret umiddelbart efter hårdt arbejde – hvil først for at mindske risikoen for ulykker.
Ved brugStig forsigtigt ind og ud for at undgå glidulykker.
Følg det maksimale antal badende i henhold til badekarrets specifikationer for at undgå
overbelastning.
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Kontroller, om der er opstået transportskader under levering. Hvis der er skader, læs videre
instruktioner under åbent køb.
Fjern låget, og tag derefter alle kasser og løse dele ud af badekarret.

Vip derefter forsigtigt badekarret, så det står med bunden på jorden. Fjern transportbåndene,
pallen og den beskyttende emballage. Kontroller, at alle følgende dele er med:

Gasvarmer
Monteringsvogn til gasvarmeren
Afløb og afløbsprop
Monterede slanger
Reduktionsventil til gasflasken medfølger ikke

Løft derefter badekarret på plads (det anbefales, at 2-3 personer løfter det, eller at der bruges
en kran eller lignende hjælpemiddel). Tag fat under panelet, når I løfter. Badekarret tåler ikke at
blive rullet.
Sørg for, at de personer, der løfter, er i god fysisk form og bruger en korrekt løfteteknik. Hvis du
tidligere har haft problemer med ryggen, bør du undgå dette tunge løft.

Badekarret er behandlet med jernvitriol, hvilket kan betyde, at små mængder kan løsne sig i
starten. Hylden er også behandlet med jernvitriol. Beskyt derfor terrassebrædderne eller
underlaget omhyggeligt. Vi anbefaler, at badekarret skylles ved levering, da der kan forekomme
lidt snavs fra produktionen.
Badekarret skal placeres på et plant niveau og et stabilt underlag.

Efter levering

1.Åbn kartonen til gasolvognen og gasolvarmeren.
2.Læs den separate manual til gasolvognen for at montere varmeren og vognen.
3.Læs også gasolvarmerens separate instruktionsblad, før du bruger badet.

Montering af badekarret

Start gasolvarmeren

Fyld hele badet op med vand, og tilslut stikket til pumpen. Kontroller, at vandet cirkulerer
gennem pumpen, og at der ikke er luft i systemet, da det vil resultere i dårlig cirkulation.
Tænd for knappen under gasolvarmeren – gasflammen vil nu tændes, og displayet viser
temperaturen på det vand, der løber ud i badet. Gasregulatoren skal være drejet til maks,
waterregulatoren skal være drejet til min, og det øverste regulatorhjul i midten skal være
drejet til Winter for maksimal effekt. Hold øje med vandtemperaturen, og rør rundt i
vandet af og til, da overfladevandet bliver varmt først.

Sluk gasolvarmeren
Træk stikket ud til pumpen. Du behøver ikke at slukke for knappen på varmeren, da den
automatisk vil starte næste gang, du sætter pumpens stik i.
Vedligeholdelse af din badetønde

Plastoverfladen tørres ren med en våd klud og lidt mildt rengøringsmiddel om
nødvendigt.
Rengør filtret til gasolvarmeren efter hvert bad.
Badekarrets panel er behandlet med jernvitriol, hvilket med tiden vil give det en smuk grå
nuance.



Badevandet
Vi anbefaler vores kunder, som ikke har et bad udstyret med et rensningsanlæg, at skifte
badevandet mellem hver badning. Hvis dette ikke er muligt, og du vælger at bruge
badevandet flere gange, er der nogle enkle tips til at opretholde en god vandhygiejne.
Tag altid et brusebad, før du går i badet, for at undgå, at badevandet bliver forurenet med
solcreme og hudpartikler. Dette bør også gøres, selv hvis badet er udstyret med et
rensningsanlæg.
Vi anbefaler at skifte vandet efter hvert bad.
Gasolvarmeren indeholder komponenter, der ikke tåler de desinfektionsmidler, der findes
på markedet. Derfor kan du ikke tilsætte et bakteriedræbende middel i vandet, når du har
en gasolvarmer tilsluttet dit bad.
Det er fint at bruge både postevand og søvand. Bemærk, at filtret til pumpen skal
rengøres oftere, hvis du bruger andet end postevand.
Husk, at faktorer såsom vejrforhold, antal badninger og antal badende er afgørende for,
hvor længe badevandet kan holdes hygiejnisk.

Saltvand
Det er ikke muligt at bruge saltvand.

Vinterbrug
Når du er færdig med at bade om vinteren, skal du tømme vandet fra dit bad. Du skal også
sikre, at vandet løber helt ud af slangerne, så de ikke fryser til. Gasolvarmeren og gasflasken
skal opbevares i et frostfrit rum, når de ikke er i brug. Der gives ingen garantier, hvis vand
efterlades i badet ved minusgrader, da der er stor risiko for, at noget fryser og går i stykker.

Hvis det er meget koldt udenfor, er det vigtigt at holde øje med gasolvarmeren under
opvarmningen. Hvis gasolen for eksempel løber tør eller fryser, vil gasolvarmeren stoppe,
og der er risiko for, at slangerne fryser, hvis du ikke holder øje med varmeren. Husk også, at
batteriet i gasolvarmeren aflades hurtigere om vinteren og derfor skal skiftes oftere.

Vi vil gerne sikre os, at du har valgt rigtigt. Derfor tilbyder vi altid 15 dages åbent køb. Åbent køb
forudsætter, at du har originalemballagen og ikke har taget produktet i brug. Du er ansvarlig for
returfragten, men får tilbagebetalt hele beløbet for produktet, minus et fradrag på 2000 kr.
Produktet skal returneres i original stand. Der foretages et fradrag ved returnering af en
specialbestilt vare eller ved skader.

Hvis badekarret har fået fragtskader, er det vigtigt, at du tager billeder af skaderne, inden det
aflæsses fra transportbilen. En underskrift fra chaufføren på følgesedlen er også nødvendig for
at kunne få eventuel erstatning. Send derefter en e-mail til info@svenskabadtunnor.se med
billeder og en forklaring af, hvad der er sket.

I øvrigt følger vi forbrugerkøbeloven og fjernsalgsloven. Ved en eventuel tvist følger vi
Forbrugerklagenævnets anbefalinger.
For mere information, læs vores købsbetingelser på hjemmesiden.

Åbent køb og levering

mailto:info@svenskabadtunnor.se


Inhaltsverzeichnis

Handbuch für Installation, sichere Nutzung und Wartung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrer Wahl des gasbetriebenen Hot Tubs Brilliant!
Wir sind stolz darauf, Ihnen ein Produkt anzubieten, das Ihnen und Ihren Liebsten viele wunderbare Momente
bescheren kann. Dieses Handbuch soll Sie durch jeden Schritt der Installation, Nutzung und Wartung des Hot Tubs
begleiten. Indem Sie die Anweisungen befolgen, stellen Sie die Sicherheit und Langlebigkeit Ihres Hot Tubs sicher.

1.Sicherheitsvorschriften
2.Nach der Lieferung
3.Montage des Hot Tubs
Inbetriebnahme des Gasheizers
4.Ausschalten des Gasheizers
Wartung des Hot Tubs
Fortlaufende Wartung des Hot Tubs
Rückgaberecht
Kontaktinformationen

1. Sicherheitsvorschriften
Allgemeine Sicherheitsanweisungen
Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt im oder in der Nähe des Hot Tubs. Ein Erwachsener muss stets die Aufsicht führen,
wenn der Hot Tub genutzt wird. Verriegeln Sie immer die Abdeckung des Hot Tubs, wenn er nicht in Gebrauch ist, um
unbefugten Zugang zu verhindern. Nutzen Sie den Hot Tub niemals allein – Sicherheit erfordert immer Gesellschaft.
Sicherheit während der Nutzung
1. Wassertemperatur

Die empfohlene Badetemperatur liegt zwischen 37–40 °C für gesunde Erwachsene.
Die Temperatur darf niemals 40 °C überschreiten, da dies gesundheitliche Probleme verursachen kann.
Überprüfen Sie immer die Wassertemperatur, bevor jemand den Hot Tub betritt.
Für Kinder oder Badeeinheiten, die länger als 10 Minuten dauern, wird eine niedrigere Temperatur empfohlen.

2. Gesundheitsbezogene Risiken
Schwangere Frauen und Personen mit Herzkrankheiten, Diabetes oder Kreislaufproblemen sollten vor der Nutzung einen
Arzt konsultieren.
Menschen mit Wunden oder Infektionen sollten den Hot Tub nicht benutzen, da warmes Wasser das Bakterienwachstum
fördern kann, wenn das chemische Gleichgewicht nicht ordnungsgemäß aufrechterhalten wird.

Konsum von Alkohol und Drogen
Der Konsum von Alkohol, Drogen oder bestimmten Medikamenten kann Schwindel, Bewusstlosigkeit oder Ertrinken
verursachen und sollte vor oder während des Badens vermieden werden.

Überhitzung und Dehydration
Vermeiden Sie eine längere Exposition gegenüber hohen Temperaturen, da dies Schwindel, Übelkeit oder Bewusstlosigkeit
verursachen kann.
Stellen Sie sicher, dass während des Badens stets Trinkwasser verfügbar ist, um Dehydration zu verhindern.

3. Unfallverhütung
Verbot von Glas: Verwenden Sie kein Glas im oder um den Hot Tub. Zur Vermeidung von Verletzungen und Schäden am Hot
Tub werden Plastikbecher empfohlen.
Kein Tauchen oder Springen: Die Tiefe des Hot Tubs ist nicht ausreichend für Tauchen oder Springen.
Rutschgefahr:

Der Hot Tub sollte auf einer rutschfesten Oberfläche mit angemessener Entwässerung platziert werden.
Weisen Sie Gäste auf die Rutschgefahr hin. In öffentlichen Badebereichen sollten Warnschilder angebracht werden.
Verbot der Nutzung in Innenräumen

Schäden und Mängel
Überprüfen Sie den Zustand des Hot Tubs vor jeder Nutzung.
Verwenden Sie den Hot Tub nicht, wenn ein Teil beschädigt oder defekt ist. Reparaturen sollten nur von autorisiertem
Fachpersonal durchgeführt werden.
Benutzen Sie den Hot Tub nicht unmittelbar nach anstrengender körperlicher Arbeit – ruhen Sie sich zuerst aus, um
das Unfallrisiko zu verringern.

Während der Nutzung
Steigen Sie vorsichtig ein und aus, um Rutschunfälle zu vermeiden.
 Halten Sie sich an die maximal zulässige Anzahl an Badegästen gemäß den Spezifikationen des Hot Tubs, um eine
Überlastung zu vermeiden.
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Überprüfen Sie, ob während der Lieferung Transportschäden entstanden sind. Falls Schäden
festgestellt werden, folgen Sie den Anweisungen unter der Rückgaberegelung. Entfernen Sie die
Abdeckung und entnehmen Sie anschließend alle Kartons und losen Teile aus dem Hot Tub.

Kippen Sie den Hot Tub dann vorsichtig, sodass er auf seiner Basis steht. Entfernen Sie die
Transportriemen, die Palette und die Schutzverpackung. Überprüfen Sie, ob alle folgenden Teile
enthalten sind:

Gasheizer
Montagewagen für den Gasheizer
Ablassventil und Ablassstopfen
Vorgefertigte Schläuche
Druckregler für die Gasflasche (nicht enthalten)

Heben Sie den Hot Tub an seinen vorgesehenen Platz (es wird empfohlen, dass 2–3 Personen
ihn heben oder alternativ ein Kran oder ein ähnliches Hebezeug verwendet wird). Greifen Sie
unter das Panel beim Anheben. Der Hot Tub ist nicht dafür ausgelegt, gerollt zu werden.

Stellen Sie sicher, dass die Personen, die den Hot Tub heben, in guter körperlicher Verfassung
sind und eine korrekte Hebetechnik verwenden. Wenn Sie bereits Rückenprobleme hatten,
sollten Sie dieses schwere Heben vermeiden.

Die Badewanne ist mit Eisenvitriol behandelt, was anfangs dazu führen kann, dass sich kleine
Partikel lösen. Daher sollte die Unterkonstruktion oder der Boden sorgfältig geschützt werden.
 Wir empfehlen, die Badewanne bei der Lieferung auszuspülen, da eventuell noch
Produktionsrückstände vorhanden sein können.
Der Hot Tub sollte auf einer ebenen und stabilen Oberfläche aufgestellt werden.

Nach der Lieferung

Montage des Hot Tubs
1.Öffnen Sie die Verpackung mit dem Gaswagen und dem Gasheizer.
2.  Beziehen Sie sich auf das separate Handbuch für den Gaswagen, um den Heizer und den

Wagen zusammenzubauen.
3.  Lesen Sie außerdem das separate Anleitungsblatt des Gasheizers, bevor Sie den Hot Tub

verwenden.

WICHTIG!
Lesen Sie vor der Nutzung das separate Anleitungsblatt des Gasheizers.

Inbetriebnahme des Heizers
Füllen Sie den Hot Tub vollständig mit Wasser und schließen Sie den Stecker der Pumpe
an. Überprüfen Sie, ob das Wasser durch die Pumpe zirkuliert, um sicherzustellen, dass
sich keine Luft im System befindet, da eine schlechte Zirkulation auf Luft im System
hinweist. Schalten Sie den Schalter unter dem Gasheizer ein, um die Gasflamme zu
entzünden. Das Display zeigt die Temperatur des Wassers an, das in den Hot Tub fließt.
Der Gasregler sollte auf Maximum gestellt werden, der Wasserregler auf Minimum und
der obere mittlere Regler auf Winter für maximale Effizienz.



Ziehen Sie den Stecker der Pumpe heraus. Der Schalter am Heizer muss nicht
ausgeschaltet werden, da der Heizer beim erneuten Einstecken der Pumpe automatisch
startet.

Ausschalten des Heizers

Wartung Ihres Hot Tubs

Wischen Sie die Kunststoffoberfläche mit einem feuchten Tuch und bei Bedarf mit
einem milden Reinigungsmittel ab.
Reinigen Sie den Filter des Gasheizers nach jeder Nutzung.
Das Paneel des Hot Tubs ist mit Eisenvitriol behandelt, wodurch es im Laufe der Jahre
eine schöne graue Patina entwickelt.

Badewasser
Wir empfehlen Kunden ohne Filtersystem, das Badewasser nach jeder Nutzung zu
wechseln. Falls dies nicht möglich ist und Sie sich entscheiden, das Badewasser mehrfach
zu verwenden, gibt es einige einfache Tipps, um eine gute Wasserhygiene
aufrechtzuerhalten.

Duschen Sie immer, bevor Sie das Badefass betreten, um zu verhindern, dass das
Badewasser durch Sonnencreme und Hautpartikel verunreinigt wird. Dies sollte auch bei
der Verwendung eines Filtersystems erfolgen.

Wir empfehlen, das Wasser nach jedem Bad zu wechseln.
Der Gasheizer enthält Komponenten, die nicht beständig gegen die auf dem Markt
erhältlichen Desinfektionsmittel sind. Daher darf kein bakterizides Mittel ins Wasser
gegeben werden, wenn ein Gasheizer an Ihr Badefass angeschlossen ist. Es ist möglich,
sowohl Leitungswasser als auch Seewasser zu verwenden. Beachten Sie jedoch, dass der
Filter der Pumpe häufiger gereinigt werden muss, wenn Sie anderes als Leitungswasser
verwenden.
Die oben genannten Empfehlungen erhöhen die Möglichkeit, das Badewasser für mehr
als ein Badeerlebnis zu nutzen. Denken Sie daran, dass Faktoren wie Wetterbedingungen,
die Anzahl der Badegänge und die Anzahl der Badenden entscheidend dafür sind, wie
lange das Wasser hygienisch bleibt.

Überwachen Sie die Wassertemperatur und rühren Sie das Wasser gelegentlich
um, da sich das Oberflächenwasser zuerst erwärmt.



Salzwasser
Salzwasser darf nicht verwendet werden.

Nutzung im Winter
Nach der Nutzung des Hot Tubs im Winter muss das Wasser vollständig abgelassen
werden. Stellen Sie sicher, dass alle Schläuche vollständig entleert sind, um ein Einfrieren zu
verhindern. Der Gasheizer und die Gasflasche sollten bei Nichtgebrauch in einem
frostfreien Bereich gelagert werden. Es gelten keine Garantien, wenn Wasser bei
Minustemperaturen im Hot Tub verbleibt, da ein hohes Risiko für Frostschäden besteht.

Wenn es sehr kalt ist, ist es wichtig, den Gasheizer während des Heizvorgangs zu
überwachen. Sollte das Gas während des Betriebs ausgehen oder einfrieren, wird der
Gasheizer stoppen, und es besteht das Risiko, dass die Schläuche einfrieren, wenn der
Heizer nicht beaufsichtigt wird. Denken Sie außerdem daran, dass die Batterie im Gasheizer
im Winter schneller entladen wird und daher häufiger ausgetauscht werden muss.

Rückgaberecht und Lieferung

Wir möchten sicherstellen, dass Sie die richtige Wahl getroffen haben. Deshalb bieten wir ein
15-tägiges Rückgaberecht an. Die Rückgabe setzt voraus, dass die Originalverpackung
erhalten bleibt und das Produkt unbenutzt ist. Sie sind für die Rücksendekosten
verantwortlich, erhalten jedoch eine vollständige Rückerstattung des Produktpreises
abzüglich eines Abzugs von 2000 SEK.
Das Produkt muss in seinem ursprünglichen Zustand zurückgegeben werden. Für die
Rückgabe von individuell angefertigten Produkten oder bei Beschädigungen können Abzüge
vorgenommen werden.

Wenn der Hot Tub während des Transports beschädigt wurde, ist es wichtig, vor dem
Entladen aus dem Transportfahrzeug Fotos zu machen. Eine Unterschrift des Fahrers auf
dem Lieferschein ist ebenfalls erforderlich, um eine mögliche Entschädigung geltend zu
machen. Senden Sie anschließend eine E-Mail an info@svenskabadtunnor.se mit den Fotos
und einer Beschreibung des Vorfalls.

In allen anderen Fällen halten wir uns an das Verbraucher kaufgesetz und das
Fernabsatzgesetz. Im Falle einer Streitigkeit folgen wir den Empfehlungen des Nationalen
Verbraucher streitschlichtungsausschusses.
Für weitere Informationen lesen Sie bitte unsere Kaufbedingungen auf unserer Website.
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